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Facts & Figures 
	

Extrait de L’anglais pour la santé : exercices d’appropriation de la langue à visée 
professionnelle, Carnet D., Morgan S., Pastore F., 4e édition Ellipses 2017ISBN 
9782340017191 

	
Les adjectifs cardinaux 

1 one 11 eleven 21 twenty-one 

2 two 12 twelve 22 twenty-two 

3 three 13 thirteen 30 thirty 

4 four 14 fourteen 40 forty 

5 five 15 fifteen 50 fifty 

6 six 16 sixteen 60 sixty 

7 seven 17 seventeen 70 seventy 

8 eight 18 eighteen 80 eighty 

9 nine 19 nineteen 90 ninety 

10 ten 20 twenty 100 a hundred 

  200 two hundred 

 

Attention :  

o Si les mots dozen (douzaine), score (vingtaine), hundred, thousand, million… sont 

précédés d’un chiffre, de a few ou de several, ils ne prennent pas de «s» et sont 

immédiatement suivis d’un nom au pluriel. 

Ex : 2 dozen eggs, 3 hundred students, several thousand patients 

o Sinon, ils prennent un « s » et sont suivis de of puis d’un nom au pluriel (des centaines 

de, des milliers de …) 

Ex : Thousands of films 



	
				

http://medicalenglish.univ-nantes.fr/	

o Virgule et point : 

§ 5.87 = five point eight seven (les chiffres décimaux s’énoncent chiffre à chiffre ≠ 

français) 

5,87 = cinq virgule quatre-vingt sept 

§ 1,500 = one thousand five hundred la virgule sépare les millions des milliers et les 

milliers des centaines (≠ français 1500) 

o Lire les grands nombres : c’est comme en français. 

§ 542	376	:	Cinq	cent	quarante	deux	mille	trois	cent	soixante-seize	

§ 542,	376	:	Five	hundred	and	forty-two	thousand	three	hundred	and	seventy-six	

 

Les adjectifs ordinaux : ils sont utilisés pour les dates (et pour les rues et avenues aux États-

Unis !) 

o Du 1er  au 10e 

1st: the first 

2nd: the second 

3rd: the third 

4th: the fourth 

5th: the fifth 

6th: the sixth 

7th: the seventh 

8th: the eighth 

9th: the ninth 

10th: the tenth 

o Au delà du 10e 

11th: the eleventh 21st: the twenty-first 

12th: the twelfth 22nd: the twenty-second 

13th: the thirteenth 23rd: the twenty-third 

14th: the fourteenth 24th: the twenty-fourth 

15th: the fifteenth 25th: the twenty-fifth 
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16th: the sixteenth 30th: the thirtieth (prononcer le « i » et le 

« e ») 

17th: the seventeenth 40th: the fortieth (id) 

18th: the eighteenth 50th: the fiftieth (id) 

19th: the nineteenth 100th: the hundredth 

20th: the twentieth (prononcer le « i » et le 

« e ») /'twɛntiəθ/ 

1,000th: the thousandth 

 

Les fractions et pourcentages  

½: a half (half an hour = 30 minutes ; one and a half hour = une heure et demie) 

¾: three quarters = trois quarts 

2/3: two thirds = deux tiers 

3/5: three fifths = trois cinquièmes 

4/9: four ninths = quatre neuvièmes 

6.5%: six point five percent 

0.8%: point eight percent/oh/nought/zero point eight percent 

La température  
      Freezing 

point 
Boiling 
point 

Celsius/Centig
rade 

36° 37° 38° 39° 40° 0° 100° 

Fahrenheit 96.8° 98.6° 100.4° 102.2° 104° 32° 212° 
 
La tension artérielle 

Français Anglais 

13/7 = treize sept 130/70 = a hundred and thirty over seventy 
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Les mesures  

– Longueur (taille) :  
1 inch (in.) ≈ 2,5cm 
1 cm ≈ 0.4 inches    

1 foot (ft), pl feet (= 12 in) ≈ 30,5cm.   

1 m ≈ 3.3 ft 
5 ft 6 in ≈ 5x30,5 = 152,5 + 6x2,5 = 15 à 152,5 + 15 = 167,5cm 
1,50 m ≈ 4 ft 11 in (4.11 ft) 
1,60 m ≈ 5 ft 3in (5.3 ft) 
1,80m ≈ 5 ft 11 (5.11 ft) 

anglais à français : http://www.miniwebtool.com/feet-and-inches-to-cm-converter/ 

français à anglais : http://www.miniwebtool.com/cm-to-feet-and-inches-converter/ 
 

Poids 
1 pound (1lb) ≈ 0,45 kg 
1 kg ≈ 2.20 lb 
1 kg ≈ 0.15 stone 
55 kg ≈ 9 stone 
1 stone (= 14lb) ≈ 6,35 kg 
15 stone ≈ 95 kg 

 

Les figures  

Extrait	de	Practice	Makes	Perfect,	Préparation	à	la	LCA	à	partir	d’un	article	en	langue	

anglaise	ECNi	PastoreF.,	Lapeyre-Mestre	M.,	Gourraud	P-A.,	Ellipses	2016	

ISBN	9782340013827		

Français  Anglais 

figure figure 

valeur de référence baseline 

étiquette/marque label 

légende legend 

graphique graph 

courbe curve 

graphique en secteur/camembert pie-chart 
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graphique en forme d’entonnoir funnel plot 

axe des x, abscisses (variable 

indépendante) 

x-axis, horizontal axis (independent 

variable) 

axe des y, ordonnées (variable dépendante) y-axis, vertical axis (dependent variable) 

tableau table 

histogramme (données continues) histogram  

diagramme (données catégorielles) bar graph/chart 

diagramme de flux, algorithme de 

décision/de sélection des sujets 

flow diagram, flow chart 

diagramme en forêt forest plot 

boîte à moustaches/diagramme en 

boîte/boîte de Tukey 

box-whisker plot 

nuage de points scatter plot 

	


